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El taller se hizo en tres sesiones.

La Mano: los niños construyen una mano para oir 
sus pensamientos.

Los Cuadernitos: crean cuadernitos para escribir los 
pensamientos de la mano. 

La Cancha: los niños realizan una fiesta 
aprendiendo a tocar las flautas al estilo de los “Bailes 
Chinos” de Caleu, un arte colectivo donde todas la 
flautas se convierten en un solo instrumento.  







Caleu quiere decir “ser transformado”.
Caleu está soñando su propia transformación.
Pero los niños no recuerdan este significado.

En la escuela los niños aprenden a no decir lo que piensan.

Para romper el silencio, traigo una mano, la hebra del sueño.

Mi idea era que los niños empezaran a escuchar 
su propia cultura, el “Baile de los Chinos” de Caleu 
que había cesado en los años sesentas. 





El método es la falta de instrucción. 
Cuando una cultura indígena ha sido borrada, los niños 
deben redescubrir la belleza perdida en sí mismos, en su propio 
cuerpo, danzando y jugando. 

Los niños trabajan creando un conocimiento simbolizado. 
Envian una señal, una carta viviente a su propio futuro.



“Reflexionar sobre lo que hace la mano y la palabra forma parte del 
trabajo del lenguaje.” 
“¿Nos ponen en relación, o nos impiden una relación más directa y 
verdadera?” 
-Tullio de Mauro







A Hand To Hear Thoughts (Caleu Is Dreaming)
A workshop by Cecilia Vicuña

Escuela Capilla de Caleu GN 349
Til Til, Chile
October - November 1995

I asked children “what is art?” “a piano”, they said. Nothing could 
be further from their life and experience in the 
mountains where they live. 

Caleu is a small hamlet situated at 70 kilometers of Santiago, it is 
an ancient ritual center that has lost its memory and traditions. 

In Chile, indigenous culture is being erased and has no place in 
the classroom. 

The workshop was conducted in three sessions to bring back a 
bodily memory of the dance, music and poetry that once thrived 
in Caleu. 

The children were invited to create a hand to hear their thoughts, 
along with a notebook to write in. They also performed a fiesta 
learning to dance and play the flutes in the style of the “Bailes 
Chinos” (The Indigenous Chino Dance) of the Caleu region. This 
Pre Columbian festivity persisted in Caleu until the sixties. The 
children’s parents and grandparents practiced it so its memory 
was still alive. Later on that year and perhaps as a result of this 
workshop, the families of the children revived the 
“Bailes Chinos” of Caleu.



This workshop was sponsored by The Touchstone Center of New 
York and El Programa MECE Rural del Ministerio de Educación 
de Chile.

It was conducted with the participation of Claudio Mercado of El 
Museo Chileno de Arte Pre Colombino and Cuti Aste of Los
Imposibles. Claudio Mercado created the film:

The Thread at Play - http://youtu.be/LFXUvR7g_5E
Conversation about The Thread at Play - http://youtu.be/_
YYPqTHzsho

This project inspired the creation of www.oysi.org.
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The children participated in the creation of the film 
documenting the experience.


